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tionnelle de sauvegarde et de découverte. 
Les chants féminins, d’une richesse et d’une 
beauté prenantes, y sont donnés avec paroles 
originales, traduction et musique notée.
Associant étroitement ethnologie et musi-
cologie, l ’ouvrage apporte une contribution 
irremplaçable à l’approche de la musique 
kabyle, tout en décrivant les rituels qu’elle 
accompagne. La connaissance approfon-
die de sa culture et de longues enquêtes ont 
permis à l’auteur de nous o�rir le premier 
lexique d’intérêt musical kabyle.

Mammeri, Mouloud.
Amawal n tmaziƔt 
tatrart : lexique de 
berbère moderne.- 
2008, 154p.
ISBN 978-9961-716-
24-3. 

Lexique de termes de berbère moderne 
(berbère -français et français –berbère).

بوردوز، عـبد الناصر.

الأمثال الشعـبـية في 
منطقة قوراية (تيبازة) : 
دراسة ميدانية. 2009.- 

313 ص - ر.د.م.ك :

.131-716-996-1978

الأمثال  من  مجموعة  على  الكتاب  هذا  يحتوي 
الأمازيغية التي جمعها المؤلف في منطقة قوراية من 
ولاية تيبازة هي دراسة ميدانية قام بها المؤلف، فبعد 
ووصفها  مفاتيحها  ووضع  تدوينها  تم  الأمثال،  جمع 
لتبيان  الطبيعية والإجت³عية وذلك  ببيئتها  ثم ربطها 
وظائفها  وإبراز  والعملية،  السوسيولوجية  دلالتها 

هذه  دوّنت  والأدبية.  اللغوية  وأهميتها  المختلفة 
الأمثال بالحروف العربية، وأعقبت ±لحق دوّنت فيه 
بحروف الكتابة الدولية، ليتسنى للفرنكفونيÆ الإطلاع 

عليها، ويتسع بالتالي مجال المقروئ. 

Badi, Dida.
Les Touaregs de 
l’Adagh des Ifughas : 
à travers leurs 
traditions orales. – 
2010, 267 p. 
ISBN 978-9961-716-
37-3

Le livre traite, en trois chapitres et une 
présentation, de la méthodologie de la re-
cherche anthropologique dans le contexte de 
la culture locale du chercheur. Sont rappor-
tés des récits d’origine et de fondations des 
communautés touarègues de l’Adagh des 
Ifughas (Algérie // Mali). Il traite égale-
ment des origines, des provenances et des 
statuts des ancêtres fondateurs des clans de 
l’Adagh. L’ouvrage contient également une 
présentation des groupes politiques au sein 
de cette société nomade touarègue est faite.

Djillali, Hadjouis.
Les hommes 
de Mechta-
Afalou d’Algérie.
Architecture cranio-
faciale, occlusion, 
biodynamique, 
paléopathologie. 
L’exemple des 

hommes paléolithiques d’Afalou Bou 
Rhummel.– 2011, 140 p.
ISBN 978 - 9961 - 716 - 42 - 7 

Le présent ouvrage met en évidence de 
nouvelles recherches paléoanthropologiques 
et paléopathologiques selon des paramètres 
d’analyse basés sur la morphogenèse archi-
tecturale cranio-faciale par imagerie numé-
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risée. Les rythmes de croissance, la trajectoire 
des pièces osseuses et leur mécanisme archi-
tectural sont alors au centre de toute com-
préhension cinétique de la croissance faciale. 
Cette lecture architecturale du puzzle cranio-
facial a permis de retrouver certaines struc-
tures profondes en relation avec les désordres 
occlusaux. Ainsi ces derniers, phénomènes 
de plus en plus croissants dans nos popula-
tions contemporaines, ne sont plus analysés 
séparément du crâne et de la face. De même, 
les ensembles postcrâniens notamment le ra-
chis, perturbateur important de l’harmonie 
faciale et occlusale et le squelette du membre 
inférieur, participent également à la bonne 
ou mauvaise adaptation de l’équilibre postu-
ral dont les phénomènes se répercutent par-
fois par voie ascendante sur la base du crâne 
et les tiroirs alvéolo-dentaires.

سلي�ن حاشي 
في أصول الفنون البدائية بش³ل افريقيا.

 ر.د.م.ك : 978-9961-716-34-2

Dida, Badi 
Les Touaregs du tassili n’Ajjer.- 2012, 
(369) p. 
ISBN 978-9961-716-48-9

مولود معمري
أهـليل الڤورارة : ÷وذج من 
الشعر الشفهي في جنوب 

غرب الجزائر. 
ترجمة فلة بن جيلالي وك�ل 

شاشوا
2014 .-263ص-

ر.د.م.ك : 978-9961-716-64-9
في سنة 1971م بعد سنتÆ من تعيينه كمدير للمركز 
الوطني للبحوث لعصور ما قبل التاريخ وعلم الإنسان 
فريق  مع  اهت³ماته  معمري  مولود  وجه  والتاريخ، 
العلوم  في  التخصصات  مختلف  من   Æالباحث من 
دفع  الذي  الأمر  الأهليل،  أشعار  جمع  إلى  الإنسانية، 
به للانتقال إلى ميدان البحث الميداÅ بÆ سنة 1971 - 
1978م بقصور منطقة الڤورارة، من «فاÿ» ش³لا إلى 
«أوقروت» جنوبا و»شروين» غربا، وخاصة تيميمون.
راغبا في  التعب، بل ظل  Û يشكُ مولود معمري من 
كانت  الذين  أولائك  خصوصا  الأهليل،  أشراف  لقاء 
ويترجم  يسجل  فظل  ذويهم،   Æب متداولة  أس³ؤهم 
كل الأشعار التي أمليت عليه بكل شغف وتأن، منتقلا 
من روا} إلى آخر ليقارن وليتأكد من صحة مختلف 

الروايات.

Mammeri, Boussad
Analyse d’un lexique berbère : 
tamaziyt tatrart tajerrumt d umawal.- 
2013, (158)p. 
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Anthologie du conte amazigh 
d’Algérie: ( Aurès, Oued Righ, 
Ouargla, Mzab). 2Tomes / édition 
bilingue établi par Rachid Bellil.-2015, 
(471) p. ISBN 978-9961-716-72-4

Cette Anthologie du conte amazigh d’Al-
gérie se présente comme un voyage aux 
multiples objectifs : à la fois temporel, 
géographique et culturel.  Voyage vers un 
temps lointain d’abord, puisque ces contes 
ont été recueillis pour la plupart entre la 
�n du XIXe siècle et le début du XXe. A un 
moment donc où les déstructurations liées 
à l ’entreprise coloniale n’avaient pas vrai-
ment touché la culture traditionnelle des 
Algériens, surtout ceux qui vivaient dans 
le monde rural. Ces contes ont été recueillis 
durant l ’époque coloniale par des ensei-
gnants et chercheurs surtout linguistes 
(dialectologues) qui se sont intéressés au 
folklore algérien comme René Basset (qui 
était le chef de �le de l ’Ecole d’Alger) et ses 
élèves : Samuel Biarnay, Mouliéras, Ed-
mond Destaing, Emile Laoust et d’autres 
comme Gustave Mercier et Emile Mas-
queray. Un voyage à l ’intérieur des ima-
ginaires de communautés vivants dans des 
régions di�érentes, souvent très éloignées 
les unes des autres et qui ne se connais-
saient pratiquement pas. Nous avons ainsi 
des contes de 9 aires culturelles, avec d’Est 
en Ouest : l ’Aurès, l ’Oued Righ, Ouar-
gla, le Mzab, le Chenoua, les At Mena-
ser, l ’Ouarsenis, les At Snous et en�n, les 
Monts des ksour.

Mammeri, Boussad

Analyse d’un lexique 
berbère : Tamahaq 
.-2017,291p. ISBN : 
978-9961-716-77-9.

Cet ouvrage est un livre de grammaire, se 
référant d’une part à Tajerrumt  (Mouloud 
Mammeri, Maspero 1976) et d’autre part 
au lexique de Ch. de Foucault : Dictionnaire 
touareg-français, Paris 1951.- Tajerrumt, 
il reprend, en les détaillant éventuellement, 
les règles du pluriel des noms et de conjugai-
son des verbes ; du lexique, il dresse la liste 
complète des mots relatifs à une même régle. 
Le résultat est une réorganisation (gramma-
ticale) des mots du lexique.

Mammeri, Mouloud 

Tajerrumt n tmaziyt 
(tantala taqbaylit) : 
grammaire berbère 
(kabyle).- 2017, (124) 
p. ISBN 978-9961-
716-79-3

Comme toutes les langues d’usage à 
peu près exclusivement oral, le berbère 
n’a servi jusqu’ici qu’à deux usages en 
apparence contradictoires, mais en réalité 
complémentaires : d’une part, la traduction 
des réalités de la vie courante, et, à l’opposé, 
les productions poétiques ou narratives, où 
le verbe a valeur incantatoire et esthétique 
plus que descriptive.
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Farid Kherbouche

La grotte de 
Gueldaman 
Habitat de pasteurs  
néolithiques 
dans les Bâbords 
d’Akbou.-2018, . ISBN 
978-9961-716-81-6
 

LE SITE PRÉHISTORIQUE DE GUELDA-
MAN

Les premiers Hommes arrivés dans la 
grotte de Gueldaman, près d’Akbou, il y 
a 7200 ans, était des pasteurs éleveurs de 
chèvres et moutons. C’est ce qu’ont révélé 
l ’identi�cation paléontologique de centaines 
de fragments osseux et les analyses de 
résidus organiques contenus dans les tessons 
de poterie conservant des traces de lait 
incrustées dans les pores de ces céramiques. 
Le cortège faunique est composé d’espèces 
domestiques, mais aussi d’espèces sauvages 
chassées : rhinocéros, aurochs, antilopes, 
gazelles, mou�ons, sangliers, porc-épic.
Le mobilier archéologique est composé de 
centaines de tessons de poteries modelées 
décorées par des motifs imprimés et incisés, 
d’outils lithiques et ceux fabriqués sur 
os d’animaux, �nement élaborés et très 
diversi�és. Les objets de parure ou ceux 
ayant un caractère symbolique sont fait sur 
des matières rares tel que l’ivoire d’éléphant, 
tests d’œufs d’autruches, carapace de tortues, 
et coquillages marins. Ces di�érents objets 
témoignent d’une grande maîtrise technique 
de ces Hommes qui savaient tirer pro�t des 
di�érentes matières premières disponibles 
dans leurs environnements proche et 
lointain.

Bellil, Rachid

Contes du Gourara  
Tunfisin n Tigurarin.- 
2019, (428)p.

ISBN 978-9961-716-
82-3

Ces contes du Gourara (Tun�nsin n 
Tigurarin) qui ont été recueilles dans 
di�érents ksour de cette région du Sahara 
algérien sont transcrits, traduits et 
précédés d’une longue présentation dans 
laquelle l ’auteur en analyse certains. 
Cette nouvelle étude permettra d’élargir 
le champ des études sur les di�érentes 
variantes du conte amazigh provenant de 
di�érentes régions de notre pays.

et coquillages marins. Ces di�érents objets et coquillages marins. Ces di�érents objets et coquillages marins. Ces di�érents objets 


